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1. Yeshayahu 38:1 

ֹּאמֶ  י נָּבִיא וַּ מוֹץ הַּ עְיָּהוּ בֶן אָּ יו יְשַּ יָּבוֹא אֵלָּ מוּת וַּ ה חִזְקִיָּהוּ לָּ לָּ הֵם חָּ יָּמִים הָּ ר בַּ מַּ ה אָּ יו כֹּ ה וְלֹּא תִחְיֶה: דר אֵלָּ תָּ ו לְבֵיתֶךָ כִי מֵת אַּ  ' צַּ
In those days, Chizkiyahu became deathly ill. And the prophet Yeshayahu ben Amotz came to him, and said to him: So 

says Hashem! Instruct your house, for you will die and you will not live. 

 

2. Talmud, Berachot 10a 

בן    : אמר ליה  .כבר נגזרה עליך גזירה   :אמר ליה  !השתא הב לי ברתך אפשר דגרמא זכותא דידי ודידך ונפקי מנאי בנין דמעלו  :אמר ליה

 .אפילו חרב חדה מונחת על צוארו של אדם אל ימנע עצמו מן הרחמים  ,כך מקובלני מבית אבי אבא !כלה נבואתך וצא ,אמוץ
[Chizkiyah] said to [Yeshayahu]: Then let me marry your daughter, and our combined merit may cause me to produce 

good children! [Yeshayahu] replied: The decree is already declared upon you. [Chizkiyah] retorted: Son of Amotz, 

complete your prophecy and depart! I have a tradition from my grandfather’s house that even if a sharp sword rests on 

a person’s neck, still he should not refrain from prayer. 

 

The Story 

3. Talmud, Sanhedrin 94a 

ומה דוד מלך ישראל שאמר כמה שירות    ש"ע!רב   ב"ה,אמרה מדת הדין לפני הק  , לעשות חזקיהו משיח וסנחריב גוג ומגוג  ב"הביקש הק

 .לכך נסתתם ?חזקיה שעשית לו כל הנסים הללו ולא אמר שירה לפניך תעשהו משיח ,ותשבחות לפניך לא עשיתו משיח

Gd wanted to make Chizkiyahu into Mashiach and Sancherev into Gog uMagog. Justice said before Gd: Master of the 

Universe! David, King of Israel, sang many praises before You and You did not make him Mashiach; You performed all 

of these miracles for Chizkiyahu and he did not sing before You, shall You make him Mashiach? And so it was sealed. 

 

4. Melachim I 18:3-7 (adapted from Koren Jerusalem Bible, c/o sefaria.org) 

ר   יָּשָּ שׂ הַּ יַּעַּ תדבְעֵינֵי  )ג( וַּ ה וְכִתַּ אֲשֵרָּ ת אֶת הָּ רַּ ת וְכָּ צֵבֹּ מַּ ר אֶת הַּ מוֹת וְשִבַּ בָּ בִיו: )ד( הוּא הֵסִיר אֶת הַּ וִד אָּ ה דָּ שָּׂ ל אֲשֶר עָּ שֶת אֲשֶר   ' כְכֹּ נְחֹּ ש הַּ נְחַּ

א ל יִקְרָּ טְרִים לוֹ וַּ אֵל מְקַּ יוּ בְנֵי יִשְׂרָּ ה הָּ הֵמָּ יָּמִים הָּ ד הַּ שֶה כִי עַּ ה מֹּ שָּׂ ן: )ה( בַּ עָּ לְכֵי קֵ ' אֱלֹדוֹ נְחֻשְתָּ ל מַּ הוּ בְכֹּ מֹּ יָּה כָּ יו לֹּא הָּ חֲרָּ ח וְאַּ טָּ אֵל בָּ י יִשְׂרָּ

יו אֲשֶר צִוָּּה   ר מִצְוֹתָּ יִשְמֹּ יו וַּ חֲרָּ ר מֵאַּ ה' לֹּא סָּ ק בַּ יִדְבַּ נָּיו: )ו( וַּ יוּ לְפָּ אֲשֶר הָּ ה וַּ יָּה  דיְהוּדָּ שֶה: )ז( וְהָּ ל אֲשֶ ד' אֶת מֹּ ד  ' עִמוֹ בְכֹּ יִמְרֹּ ר יֵצֵא יַּשְׂכִיל וַּ

דוֹ:  שּׁוּר וְלֹּא עֲבָּ  בְמֶלֶךְ אַּ
And he did that which was right in the sight of the Lord, according to all that David his father did. He removed the high 

places, and broke the pillars, and cut down the ashera, and broke in pieces the brazen serpent that Moshe had made: 

for until that time the children of Yisrael did burn incense to it: and he called it Nechushtan. He trusted in the Lord Gd 

of Yisrael; so that after him was none like him among all the kings of Yehuda, nor among those that were before him. 

For he held fast to the Lord, and departed not from following him, but kept his commandments, which the Lord 

commanded Moshe. And the Lord was with him; and he prospered wherever he went out: and he rebelled against the 

king of Ashur, and served him not. 

 

5. Divrei haYamim II 29-31 

• 29  Renewal of the service in the Beit haMikdash 

• 30  Renewal of the korban pesach (in Iyar) 

• 31:1-2  Eliminating idolatry, establishing the kohanim and leviyim 

• 31:3-21 Restoring proper tithing 

 

6. Talmud, Sanhedrin 94b 

אמר רבי יצחק נפחא חובל עול של סנחריב    )ישעי' י:כז("   והיה ביום ההוא יסור סבלו מעל שכמך ועלו מעל צוארך וחבל על מפני שמן"

כל מי שאינו עוסק "נעץ חרב על פתח בית המדרש ואמר    ?מה עשה  .שהיה דולק בבתי כנסיות ובבתי מדרשות  ,מפני שמנו של חזקיהו

מגבת ועד אנטיפרס ולא מצאו תינוק ותינוקת איש ואשה שלא היו    , בדקו מדן ועד באר שבע ולא מצאו עם הארץ  ."בתורה ידקר בחרב זו

 .בקיאין בהלכות טומאה וטהרה

https://www.yutorah.org/search/?teacher=81072&collection=7733


“And on that day his burden will leave your shoulder, and his yoke from your neck, and the yoke will be destroyed 

before oil/strength. (10:27)” Rabbi Yitzchak Nafcha said: The yoke of Sancherev was destroyed before the oil of 

Chizkiyahu, burning in the synagogues and study halls. What did he do? He planted a sword at the entrance of the 

study hall, and said, “Anyone who doesn’t study Torah will be stabbed with this sword.” They examined from Dan to 

Beer Sheva and did not find anyone who was ignorant, from Gevet to Antiphres and did not find a boy or girl, man or 

woman, who was not expert in the laws of tumah and taharah. 

 

7. Sections in Yeshayahu which may predict Chizkiyahu as Mashiach  

4:2-6, 9:5-6, 11:1-5, 19:23-25, 28:16-17, 32:1-5 

 

8. Yeshayahu 38:1-6 

עְ  יו יְשַּ יָּבוֹא אֵלָּ מוּת וַּ ה חִזְקִיָּהוּ לָּ לָּ הֵם חָּ יָּמִים הָּ ר  )א( בַּ מַּ ה אָּ יו כֹּ ֹּאמֶר אֵלָּ י נָּבִיא וַּ מוֹץ הַּ יַּסֵב  דיָּהוּ בֶן אָּ ה וְלֹּא תִחְיֶה: )ב( וַּ תָּ ו לְבֵיתֶךָ כִי מֵת אַּ ' צַּ

לֵל אֶל   יִתְפַּ קִיר וַּ נָּיו אֶל הַּ נָּה  דחִזְקִיָּהוּ פָּ ר אָּ ֹּאמַּ י יֵבְךְ חִזְקִיָּ ד': )ג( וַּ שִׂיתִי וַּ טוֹב בְעֵינֶיךָ עָּ לֵם וְהַּ נֶיךָ בֶאֱמֶת וּבְלֵב שָּ כְתִי לְפָּ לַּ ר נָּא אֵת אֲשֶר הִתְהַּ הוּ  ' זְכָּ

דוֹל:    בְכִי גָּ

ר   יְהִי דְבַּ ר  ד)ד( וַּ מַּ ה אָּ רְתָּ אֶל חִזְקִיָּהוּ כֹּ מַּ לוֹךְ וְאָּ ר: )ה( הָּ עְיָּהוּ לֵאמֹּ תֶךָ הִנְנִי יוֹסִף  י דָּ קֵ ' אֱלֹד' אֶל יְשַּ אִיתִי אֶת דִמְעָּ תֶךָ רָּ עְתִי אֶת תְפִלָּ מַּ בִיךָ שָּ וִד אָּ

 ֹּ ז עִיר הַּ ל הָּ נוֹתִי עַּ ֹּאת וְגַּ ז עִיר הַּ צִילְךָ וְאֵת הָּ שּׁוּר אַּ ף מֶלֶךְ אַּ נָּה: )ו( וּמִכַּ ל יָּמֶיךָ חֲמֵש עֶשְׂרֵה שָּ  את:עַּ
In those days, Chizkiyahu became deathly ill. And the prophet Yeshayahu ben Amotz came to him, and said to him: So 

says Hashem! Instruct your house, for you will die and you will not live. And Chizkiyahu turned his face to the wall, and 

he prayed to Gd. And he said, “Where, Gd? Remember now how I walked before You in truth and a complete heart, 

and I did that which was good in Your eyes!”  

And the word of Gd came to Yeshayahu: Go tell Chizkiyahu, “So says Hashem, Gd of your ancestor David: I have 

heard your prayer, I have seen your tears. Behold, I will add fifteen years to your days. And I will save you and this city 

from the hand of the King of Assyria, and I will protect this city.” 

 

Why strike down Mashiach? 

9. Yeshayahu 22:8-11 (adapted from Koren Jerusalem Bible, c/o sefaria.org) 

י... בֵט בַּ תַּ ה הַּ וַּ בְרֵכָּ בְצוּ אֶת מֵי הַּ תְקַּ וַּ בוּ  וִד רְאִיתֶם כִי רָּ בְקִיעֵי עִיר דָּ ר: )ט( וְאֵת  יָּעַּ הוּא אֶל נֶשֶק בֵית הַּ םִ  וֹם הַּ לַּ תֵי יְרוּשָּ חְתוֹנָּה: )י( וְאֶת בָּ תַּ

ה: )יא( וּמִקְוָּה עֲשִׂיתֶם בֵין הַּ  חוֹמָּ צֵר הַּ תִים לְבַּ בָּ תִתְצוּ הַּ רְתֶם וַּ חוֹק לֹּא רְאִיתֶם:סְפַּ הּ מֵרָּ צְרָּ שֶׂיהָּ וְיֹּ טְתֶם אֶל עֹּ נָּה וְלֹּא הִבַּ יְשָּ ה הַּ בְרֵכָּ יִם לְמֵי הַּ תַּ מֹּ  חֹּ
…And you did look on that day to the armour of the house of the forest.  You saw also the breaches of the city of David, 

that they are many: and you gathered together the waters of the lower pool. And you numbered the houses of 

Yerushalayim, and the houses you broke down to fortify the wall. You made also a pond between the two walls for the 

water of the old pool: but you did not look to Him who made it, nor did you see Him that fashioned it long ago. 

 

10. Talmud, Berachot 10b 

כתת נחש הנחשת   ,גנז ספר רפואות והודו לו  :על שלשה הודו לו  .על שלשה הודו לו ועל שלשה לא הודו לו  ,ששה דברים עשה חזקיהו המלך

קצץ דלתות היכל ושגרם    ,סתם מי גיחון ולא הודו לו  :ועל שלשה לא הודו לו  .גירר עצמות אביו על מטה של חבלים והודו לו  ,והודו לו

 .עבר ניסן בניסן ולא הודו לו ,למלך אשור ולא הודו לו
Chizkiyahu did six things; the sages approved three, and did not approve three.  

They approved three: 1) He hid the book of cures, and they approved; 2) He cut up the copper serpent, and they 

approved; 3) He dragged his father’s bones on a bed of ropes, and they approved.  

They did not approve three: 1) He sealed the Gichon, and they did not approve; 2) He cut down the doors of the 

Sanctuary and sent them to the Assyrian king and they did not approve; 3) He added a month in Nisan, and they did 

not approve. 

 

11. Melachim II 18:16 

ל  לְתוֹת הֵיכַּ ץ חִזְקִיָּה אֶת דַּ הִיא קִצַּ עֵת הַּ מְנוֹת אֲ דבָּ אֹּ שּׁוּר:' וְאֶת הָּ יִתְנֵם לְמֶלֶךְ אַּ ה וַּ ה חִזְקִיָּה מֶלֶךְ יְהוּדָּ  שֶר צִפָּ
At that time Chizkiyah cut down the doors of the Sanctuary of Gd, and the columns which Chizkiyah, king of Yehudah 

had covered [in gold], and he gave them to the king of Assyria. 

 

 

 



The Divine Goal 

12. Sand, Strang, Milberg, Dying cancer patients' experiences of powerlessness and helplessness, Supportive Care in 

Cancer 16:7 (July 2008) https://pubmed.ncbi.nlm.nih.gov/18026998/ 

Impending death, symptoms, loss of control and autonomy, ignorance, isolation and uncertainty constituted the basis 

for powerlessness and helplessness, but each factor was reinforced by the occurrence of suddenness, high intensity 

and/or lengthiness. In total, 65% reported definite experiences of powerlessness and helplessness. These feelings also 

held a deeper meaning, involving aspects such as existential loneliness and hopelessness… 

 

13. Kneier, Rosenbaum, Rosenbaum, Coping with Cancer: Ten Steps Toward Emotional Well-Being, Stanford Center 

for Integrative Medicine, https://med.stanford.edu/survivingcancer/coping-with-cancer/coping-with-cancer.html 

There are many ways that the experience of cancer can harm a person’s self-esteem. One of these is the stigma of 

having cancer—the belief that it can imply something bad about the person who has it. In addition, many of the sources 

of your self-esteem can be threatened by cancer and the effects of medical treatments: your appearance, your physical 

abilities and activity level, your personal attributes (such as being healthy and independent), and your role and identity 

within your family or in your work life… Perhaps it has been difficult for you to depend on others because your 

independence has been overly important… 

 

14. Pagnini, Bercovitz, Langer, Perceived Control and Mindfulness: Implications for Clinical Practice, Journal of 

Psychotherapy Integration 26:2 (2016) https://www.apa.org/pubs/journals/features/int-int0000035.pdf 

Perceived control refers to an individual’s belief about his or her own capability of exerting influence on internal states 

and behaviors, as well as one’s external environment (Langer, 1977; Lefcourt, 1966; Pearlin & Schooler, 1978; 

Wallston, Wallston, Smith, & Dobbins, 1987). The sense of control that one can exert over life events is one of 

psychology’s most explored constructs. Starting in the 1960s, it became clear that the effects of aversive events and 

distress could be mitigated by the perception of being in control (Glass, Siger, & Friedman, 1969; Langer & Saegert, 

1977; Pervin, 1963). Following these original studies, researchers discovered that increasing perceived control in a 

more general sense facilitated wellbeing (Langer, 1977; Langer, 1983; Langer, Janis, & Wolfer, 1975)… 

 

15. Yeshayahu 39 (adapted from Koren Jerusalem Bible, c/o sefaria.org) 

ע כִ  יִשְמַּ ה אֶל חִזְקִיָּהוּ וַּ רִים וּמִנְחָּ בֶל סְפָּ ן מֶלֶךְ בָּ לְאֲדָּ ן בֶן בַּ לְאֲדָּ ךְ בַּ דַּ ח מְרֹּ לַּ הִוא שָּ עֵת הַּ יַּרְאֵם אֶת )א( בָּ ח עֲלֵיהֶם חִזְקִיָּהוּ וַּ יִשְׂמַּ יֶחֱזָּק: )ב( וַּ ה וַּ לָּ י חָּ

מִ  בְשָּׂ ב וְאֶת הַּ זָּהָּ כֶסֶף וְאֶת הַּ תוֹ אֶת הַּ ר אֲשֶר לֹּא הֶרְאָּ בֵית נְכֹּ בָּ יָּה דָּ יו לֹּא הָּ תָּ צְרֹּ א בְאֹּ ל אֲשֶר נִמְצָּ יו וְאֵת כָּ ל בֵית כֵלָּ טוֹב וְאֵת כָּ שֶּׁמֶן הַּ ם ים וְאֵת הַּ

לְתוֹ:   ל מֶמְשַּ  חִזְקִיָּהוּ בְבֵיתוֹ וּבְכָּ

יו מָּ  ֹּאמֶר אֵלָּ י מֶלֶךְ חִזְקִיָּהוּ וַּ נָּבִיא אֶל הַּ עְיָּהוּ הַּ יָּבֹּא יְשַּ בֶל:  )ג( וַּ י מִבָּ אוּ אֵלַּ ה בָּ ֹּאמֶר חִזְקִיָּהוּ מֵאֶרֶץ רְחוֹקָּ י אוּ אֵלֶיךָ וַּ יִן יָּבֹּ אֵלֶה וּמֵאַּ אֲנָּשִים הָּ מְרוּ הָּ ה אָּ

ר אֲשֶר לֹּא הִרְאִיתִ  בָּ יָּה דָּ אוּ לֹּא הָּ ל אֲשֶר בְבֵיתִי רָּ ֹּאמֶר חִזְקִיָּהוּ אֵת כָּ י אוּ בְבֵיתֶךָ וַּ ה רָּ ֹּאמֶר מָּ י י:  ים בְאוֹ)ד( וַּ תָּ  צְרֹּ

ר   ע דְבַּ עְיָּהוּ אֶל חִזְקִיָּהוּ שְמַּ ֹּאמֶר יְשַּ י בֶל לֹּא יִוָּּ ק' צְבָּ ד)ה( וַּ זֶה בָּ יוֹם הַּ ד הַּ תֶיךָ עַּ צְרוּ אֲבֹּ אֲשֶר אָּ ל אֲשֶר בְבֵיתֶךָ וַּ א כָּ אִים וְנִשָּ תֵר  וֹת: )ו( הִנֵה יָּמִים בָּ

ר  מַּ ר אָּ בָּ בֶל:  דדָּ ל מֶלֶךְ בָּ רִיסִים בְהֵיכַּ יוּ סָּ חוּ וְהָּ נֶיךָ אֲשֶר יֵצְאוּ מִמְךָ אֲשֶר תוֹלִיד יִקָּ  ': )ז( וּמִבָּ

ר  עְיָּהוּ טוֹב דְבַּ ֹּאמֶר חִזְקִיָּהוּ אֶל יְשַּ י י: ד)ח( וַּ לוֹם וֶאֱמֶת בְיָּמָּ ֹּאמֶר כִי יִהְיֶה שָּ י רְתָּ וַּ  ' אֲשֶר דִבַּ

At that time Merodach-baladan, the son of Baladan, king of Bavel, sent letters and a present to Chizkiyahu: for he had 

heard that he had been sick, and was recovered. And Chizkiyahu was glad of them, and showed them the house of his 

treasures, the silver, and the gold, and the spices, and the precious ointment, and all the house of his armour, and all 

that was found in his treasures: there was nothing in his house, nor in all his dominion, that Chizkiyahu did not show 

them.  

Then Yeshayahu the prophet came to king Chizkiyahu, and said to him, What said these men? and from where did they 

come to you? And Chizkiyahu said, They are come from a far country to me, from Bavel. Then said he, What have they 

seen in your house? And Chizkiyahu answered, All that is in my house have they seen: there is nothing among my 

treasures that I did not show them.  

Then said Yeshayahu to Chizkiyahu, Hear the word of the Lord of hosts: Behold, days are coming that all that is in thy 

house, and that which thy fathers have laid up in store until this day, shall be carried to Bavel: nothing shall be left, says 

the Lord. And of thy sons that shall issue from thee, which thou shalt beget, shall they take away; and they shall be 

eunuchs in the palace of the king of Bavel.  

Then Chizkiyahu said to Yeshayahu, Good is the word of the Lord which thou hast spoken. He said moreover, But there 

shall be peace and truth in my days. 

https://pubmed.ncbi.nlm.nih.gov/18026998/
https://med.stanford.edu/survivingcancer/coping-with-cancer/coping-with-cancer.html
https://www.apa.org/pubs/journals/features/int-int0000035.pdf


 

16. Midrash, Avot d'Rabbi Natan II 45 

   ."' אשר דברת ]וגו'[דטוב דבר  ,ויאמר חזקיהו אל ישעיהו" ?ובסוף הענין מהו אומר ..ד' שגו ברואה אלו הן. אדם. וקין. בלעם. וחזקיהו.

Four people erred regarding the Seer: Adam, Kayin, Bilam and Chizkiyahu… And what did it say in the end? “And 

Chizkiyahu said to Yeshayahu: The word of Gd you have conveyed is good.” 

 

Review Questions 

1> What are some of Chizkiyahu’s great deeds, that cause Gd to be “with him”? 

2> What was Yeshayahu’s constant message to kings? 

3> How do we see reliance on Gd become problematic for Chizkiyahu? 

4> How does Yeshayahu respond to Chizkiyahu’s failings?  

5> What might be Gd’s goal in making Chizkiyahu ill? 


